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21" UNDERCARRIAGE CLEANER KIT

          	   Please read and comply with these 
original instructions prior to the initial 

operation of your appliance and store them for later 
use or subsequent owners.
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MODEL OVERVIEW
1	 Undercarriage Cleaner

2	 Extension Lance 

3	 Caster Wheel Extension Lance

Specifications

21" UNDERCARRIAGE CLEANER KIT
Max. Pressure 4000 PSI / 275 BAR

Max. Temperature 60ºC / 140ºF

Part Number 8.760-309.0

GENERAL INFORMATION 

Environmental Protection

CAUTION
When working with the Undercarriage Cleaner 
Kit, make sure that the wastewater generated is 
disposed of into the public sewer system and then 
on to a wastewater treatment plant.

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the 
ingredients at: 
www.kaercher.com/REACH.

        The packaging material can be recycled. 
Please do not place the packaging into the 
ordinary refuse for disposal, but arrange for 

the proper recycling.
              Old appliances contain valuable materials 

that can be recycled. Please arrange for 
the proper recycling of old appliances. 
Please dispose your old appliances using 

appropriate collection systems.

Warranty
In the case of a warranty claim, you can contact 
customer support. Please see the contact 
information listed below for either the USA or 
Canada.  You  MUST provide your proof of 
purchase in order to file a warranty claim either 
via email, phone, or fax. 
Your Undercarriage Cleaner Kit is covered by a 1 
Year bumper to bumper warranty for residential 
use (commercial use is not covered).

Hazard Levels

DANGER 
Indicates “an imminently hazardous situation 
which, if not avoided, will result in death or 
serious injury.”

WARNING
Indicates “a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or injury.”

CAUTION
Indicates “a potentially hazardous situation 
which, if not avoided, may result in minor 
or moderate injury or in property damage 
incidents.”

IMPORTANT SAFETY               
INSTRUCTIONS 

WARNING
When using this product basic precautions 
should always be followed, including the 
following:

	� Read all the instructions before using the 
product.

	� Comply with the safety instructions of your 
high-pressure washer. 

 

http://www.kaercher.com/REACH
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	� This appliance is not intended for use by 
persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities.

	� The appliance must not be operated by 
children or persons who have not been 
instructed accordingly.

	� Keep persons and objects out of the cleaning 
area while cleaning.

	� Please observe the national and local 
regulations for car cleaning.

	� Do not use directly after use of vehicle. Allow 
engine to cool first.

	� Turn off the high-pressure washer  when 
examining or changing the Undercarriage 
Cleaner and after the completion of the 
cleaning operation.

	� Maximum water temperature 60ºC / 140ºF 
(please observe the instructions of your 
high-pressure washer).

	� Always release trapped pressure by 
triggering the gun after turning the high-
pressure washer off and before removing 
the Undercarriage Cleaner. Engage the 
trigger lock when not in use.

	� Do not point at human body, serious injury 
may result.

CAUTION
High pressure in Undercarriage Cleaner area.

	� Risk of injury caused by improperly locked 
connection. Make sure you hear the "click" 
when attaching the 1/4" quick connection 
plugs. Pull the Undercarriage Cleaner to 
make sure it is attached properly before 
operating your unit.

	� This appliance is not intended for cleaning 
of lowered cars. Requires vehicle to have 
a minimum clearance of 11.8 in or 30 cm, 
lowered cars may incur damage under high 
pressure.  

	� The utilization of the Undercarriage Cleaner 
could potentially result in damage to objects 
located beneath the vehicle that are sensitive 
to high-pressure water.

SAVE THIS INSTRUCTIONS

INTENDED USE 
The Undercarriage Cleaner Kit is suitable for use 
with Kärcher cold water high-pressure washers 
with the following specifications:

	� Maximum pressure rated up to 4000 PSI.
	� Flow from 1.0 GPM to  2.5 GPM.

Use only on horizontal surfaces, like driveways, 
patios, sidewalks, etc. (Always test in inconspicuous 
area first.)
The Undercarriage Cleaner is suitable for cleaning 
underbodies of regular cars/SUVs, caravan and 
campers.
It is not suitable for commercial use. SERVICE

CUSTOMER SERVICE

Registration
Your device must be registered in order to help 
with any questions or issues that you have. You 
can register your device at  
www.karcher-register.com if located in the 
U.S.A., www.karcher.com/ca if located in Canada.

USA Customer Service 
You can contact our Customer Service Department 
by phone at 1-800-537- 4129 or via the website at 
www.karcher-help.com.

Canada Customer Service 
You can contact our Customer Service department 
by phone at 1-800-465- 4980 or via the website at 
www.karcher.com/ca.

http://www.karcher-register.com
http://www.karcher.com/ca
http://www.karcher-help.com
http://www.karcher.com/ca


       English  5

ASSEMBLY
1.	 Remove kit contents from packaging. 
2.	 Attach the Undercarriage Cleaner's 1/4" 

quick connection plug to the end of the 
extension lance. To attach the quick 
connection pull the spring-loaded collar on 
the receiver end of the extension lance and 
insert the Undercarriage Cleaner's plug.

Release the collar and push until it clicks.

3.	 Using the same proceduce, attach the 
extension lance to the caster wheel extension 
lance by using the quick connection. 

Ensure that it securely clicks into position.

 The uti l ization of the extension lance is 
discretionary. For a more limited cleaning range, 
connect the caster wheel extension lance directly 
to the Undercarriage Cleaner.

OPERATION

Start-Up
1.	 Attach the caster wheel extension lance's 

1/4" quick connection plug to the high-
pressure washer lance.  

Ensure that it securely clicks into position.

2.	 Start the pressure washer as described in 
the high-pressure washer’s manual.

Underbody Cleaning
1.	 Slide the Undercarriage Cleaner under the 

body of the vehicle. Ensure that the nozzles 
are facing upwards.

NOTE: Refrain from using the 
Undercarriage Cleaner without the caster 
wheel extension lance.  

2.	 Pull the trigger on the hand spray gun and 
begin cleaning (see high-pressure washer 
operating instructions)

3.	 Stay behind the cleaning unit as you move 
forward.
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NOTE: If inestability or uneven movement 
occurs, slow your pace. If it continues, the 
Undercarriage Cleaner's caster wheels may 
be worn and in need of replacement.

CAUTION 
The Undercarriage Cleaner with its caster 
wheels can be moved effortlessly under the 
vehicle. If it gets stuck, do not use excessive 
force, stop use immediately. Continuing to 
operate the Undercarriage Cleaner could 
result in serious injury.

Finish Operation
1.	 Switch off the high-pressure washer 

(see high-pressure washer operating 
instructions).

2.	 Remove the Undercarriage Cleaner 
dettaching the 1/4" quick connection plugs. 

3.	 Clean the nozzles under running water until 
all residue has been removed.

NOTE: Always squeeze the gun’s
trigger to release any residual pressure
immediately after use. Engage the trigger 
lock when not in use.

STORAGE
After cleaning is finished, remove the Undercarriage 
Cleaner and store indoors.

MAINTENANCE
A clogged or dirty nozzle will result in excessive 
pump pressure causing a pulsing sensation.
1.	 Turn off the pressure washer and turn off 

water supply. Release the residual pressure 
by squeezing the gun’s trigger.

2.	 Disconnect the Undercarriage Cleaner from 
the pressure washer.

3.	 Using a nozzle cleaner (not included), 
free the nozzles from any foreign material 
clogging them. 

4.	 Use a garden hose or running water to 
remove debris from the nozzle.



       Français 7

KIT DE NETTOYAGE DE CHÂSSIS 21" 
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KIT DE NETTOYAGE DE CHÂSSIS 21" 
  	    

Veuillez lire et suivre ces instructions
d'origine avant la première utilisation

de votre appareil et rangez-les pour une utilisation 
ultérieure ou pour les propriétaires subséquents.

CONTENU
Aperçu du modèle 8
Informations générales 8
Consignes de sécurité importantes 9
Utilisation appropriée 9
Service à la clientèle 9
Assemblage 10
Fonctionnement 10
Remisage 11
Entretien 11

APERÇU DU MODÈLE
1	 Barre de pulvérisation

2	 Lance d'extension

3	 Lance d'extension à roulette

Spécifications

KIT DE NETTOYAGE DE CHÂSSIS 21"
Pression maximale 4000 PSI / 275 BAR

Température maximale 60ºC / 140ºF

Numéro de modèle 8.760-309.0

INFORMATIONS GÉNÉRALES

Protection environnementale

CAUTION
Lorsque vous travaillez avec le nettoyeur de 
châssis, veillez à ce que les eaux usées générées 
soient évacuées dans les égouts publics, puis dans 
une station d'épuration.

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the 
ingredients at: 
www.kaercher.com/REACH.

                Le matériau d'emballage peut être recyclé. 
Veuillez ne pas jeter l'emballage avec les 
ordures ménagères, mais veiller à son 

recyclage approprié.
       Les vieux appareils électroménagers 

contiennent des matériaux précieux qui 
peuvent être recyclés. Veuillez organiser 
le recyclage approprié des vieux appareils 

électroménagers. Veuillez éliminer vos anciens 
appareils électroménagers en utilisant les systèmes 
de collecte appropriés.

Garantie
Dans le cas d'une réclamation au titre de la 
garantie, vous pouvez contacter le service à la 
clientèle. Veuillez consulter les coordonnées 
ci-dessous pour les États-Unis, ou le Canada. 
Vous DEVEZ fournir votre preuve d'achat afin de 
déposer une réclamation au titre de la garantie par 
courriel, téléphone ou télécopieur.

Votre nettoyeur de châssis est couvert par une 
garantie complète de 1 anné pour un usage 
résidentiel (l'usage commercial n'est pas couvert).

Niveaux de danger

DANGER 
Indique une " situation imminente et 
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, 
pourrait provoquer la mort ou de graves 
blessures. "

AVERTISSEMENT
Indique une " situation potentiellement 
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, 
pourrait provoquer la mort ou de graves 
blessures.

MISE EN GARDE
Indique une " situation potentiellement 
dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, pourrait provoquer des blessures
mineures à modérées ou des
dommages matériels. "

 

http://www.kaercher.com/REACH
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ  
IMPORTANTES

AVERTISSEMENT
Des précautions de base doivent toujours 
être suivies lors de l'utilisation de ce produit, 
notamment les suivantes :

	� Suivez les consignes de sécurité de votre 
nettoyeur haute pression.

	� Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé 
par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
réduites.

	� L'appareil ne doit pas être utilisé par des 
enfants ou des personnes n'ayant pas reçu 
les instructions correspondantes.

	� Gardez les personnes et les objets hors de 
la zone de nettoyage pendant le nettoyage.

	� Respectez les réglementations nationales 
et locales en matière de nettoyage des 
voitures.

	� Ne l'utilisez pas directement après avoir 
utilisé le véhicule, laissez d'abord le moteur 
refroidir.

	� Éteignez le nettoyeur haute pression lors 
de l'inspection ou du remplacement du 
nettoyeur de châsis de 21" et après avoir 
terminé l'opération de nettoyage.

	� Température maximale de l'eau 60ºC / 140ºF 
(suivez les instructions de votre nettoyeur 
haute pression).

	� Libérez toujours la pression emprisonnée 
en déclenchant le pistolet après avoir éteint 
le nettoyeur haute pression et avant de 
retirer le nettoyeur du châssis. Activez le 
verrouillage de la gâchette lorsqu'il n'est pas 
utilisé.

MISE EN GARDE
Haute pression dans la zone de nettoyage 
du châssis.

	� Risque de blessure dû à une connexion mal 
bloquée. Assurez-vous d'entendre le "clic" 
lors de la connexion des fiches à connexion 
rapide 1/4". Tirez sur le nettoyeur de châssis 
pour vous assurer qu'il est correctement 
connecté avant d'utiliser votre appareil.

	� Cet appareil n'est pas destiné au nettoyage 
des voitures surbaissées. Nécessite que 
le véhicule ait un dégagement minimum 
de 11.8 pouces ou 30 cm, les voitures 

abaissées peuvent subir des dommages 
sous haute pression. 

	� L'utilisation du nettoyeur de châssis pourrait 
endommager les objets situés sous le 
véhicule qui sont sensibles à l'eau à haute 
pression.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

UTILISATION APPROPRIÉE 
Le nettoyeur de châssis est compatible avec les 
nettoyeurs haute pression à eau froide Kärcher 
avec les spécifications suivantes :

	� Pression maximale jusqu'à 4000 PSI.
	� Débit de 1.0 GPM à 2.5 GPM.

Utiliser uniquement sur des surfaces horizontales, 
telles que les allées, les patios, les trottoirs, etc. 
(Toujours tester d’abord dans une zone peu visible.)
Le nettoyant pour châssis convient au nettoyage du 
châssis des voitures / SUV, caravanes et camping-
cars ordinaires.
Il ne convient pas à un usage commercial.RVICE

SERVICE À LA CLIENTÈLE

Inscription
Votre appareil doit être enregistré pour que nous 
puissions répondre à vos questions ou à vos 
problèmes. Vous pouvez enregistrer votre appareil 
sur le site www.karcher-register.com si vous êtes 
situé aux États-Unis, ou www.karcher.com/ca si 
vous êtes situé au Canada.

Service à la clientèle du USA 
Vous pouvez contacter notre service à la clientèle 
par téléphone au 1-800-537- 4129 ou par 
l'entremise du site web www.karcher-help.com.

Service à la clientèle du Canada
Vous pouvez contacter notre service à la clientèle 
par téléphone au 1-800-465- 4980 ou par 
l'entremise du site web www.karcher.com/ca.

http://www.karcher-register.com
http://www.karcher.com/ca
http://www.karcher-help.com
http://www.karcher.com/ca
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ASSAMBLAGE
1.	 Retirez le contenu du kit de l'emballage. 
2.	 Connectez le bouchon de connexion 

rapide 1/4" de la barre de pulvérisation à 
l'extrémité de la lance d'extension. Pour 
fixer la connexion rapide, tirez l'anneau à 
ressort sur l'extrémité réceptrice de la lance 
d'extension et insérez le bouchon de la 
barre de pulvérisation.

Relâchez l'anneau et poussez le connecteur 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche.

3.	 Utilisez le même procédé, attachez le lance 
d'extension à la lance d'extension à roulette 
en utilisant le raccord rapide.

Assurez-vous qu’il s’enclenche correctement 
en position.

 L'utilisation de la lance d'extension est facultative 
Pour une portée de nettoyage plus limitée, 
connectez la lance d'extension à roulette au 
nettoyeur de châssis. PERATION

FONCTIONNEMENT

Mise en marche
1.	 Fixez la lance d'extension à roulette avec 

connecteur rapide 1/4" à la lance d'extension 
du nettoyeur haute pression.

Assurez-vous qu’il s’enclenche correctement 
en position.

2.	 Démarrez le nettoyeur haute pression 
comme décrit dans le manuel du nettoyeur 
haute pression.

Nettoyage du châssis
1.	 Faites glisser le nettoyeur de châssis 

entièrement assemblé sous le carrosserie 
du véhicule. Assurez-vous que les buses 
sont tournés vers le haut.

REMARQUE : Évitez d'utiliser le nettoyeur 
de châssis sans la lance d'extension à 
roulette.
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2.	 Appuyez sur la gâchette du pistolet 
pulvérisateur manuel et lancez le nettoyage 
(voir mode d'emploi du nettoyeur haute 
pression).

3.	 Restez derrière l'unité de nettoyage pendant 
qu'elle avance.

REMARQUE : En cas d'instabilité ou de 
mouvements inégaux, ralentissez votre 
rythme. Si cela continue, les roulettes du 
nettoyeur de châssis peuvent être usées et 
doivent être remplacées.

MISE EN GARDE
Le nettoyeur de châssis peut être facilement 
déplacé sous le véhicule. S'il reste coincé, 
n'utilisez pas de force excessive, arrêtez 
immédiatement de l'utiliser. Continuer à 
utiliser le nettoyant pour châssis pourrait 
provoquer des blessures graves.

Fin d'exploitation
1.	 Éteignez le nettoyeur haute pression (voir 

le mode d'emploi de votre nettoyeur haute 
pression).

2.	 Retirez le nettoyant pour châssis en 
débranchant les connecteurs rapides 1/4". 
Nettoyer à l'eau courante jusqu'à ce que 
tous les résidus soient éliminés.

REMARQUE : Déclenchez toujours le 
pistolet pour libérer toute pression 
résiduelle immédiatement après utilisation. 
Engagez la sécurité de la gâchette 
lorsqu'elle n'est pas utilisée.

REMISAGE
Une fois le nettoyage terminé, retirez le nettoyant 
pour châssis et rangez-le à l'intérieur.

ENTRETIEN
Une buse bouchée ou sale provoquera une 
pression excessive dans la pompe, entraînant une 
sensation de pulsation.
1.	 Éteignez le nettoyeur haute pression et 

coupez l’alimentation en eau. Relâchez 
la pression résiduelle en appuyant sur la 
gâchette du pistolet.

2.	 Débranchez le nettoyeur de châssis du 
nettoyeur haute pression.

3.	 À l'aide d'un nettoyant pour buses (non 
inclus), débarrassez les buses de tout corps 
étranger qui les obstrue.

4.	 Utilisez un tuyau d'arrosage ou de l'eau 
courante pour éliminer les débris de la buse.
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KIT LIMPIADOR DE CHASIS DE 21”
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KIT LIMPIADOR DE CHASIS DE 21”  
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DESCRIPCIÓN DEL MODELO
1	 Limpiador de chasis

2	 Lanza de extensión 

3	 Lanza con rueda giratoria

Especificaciones

KIT LIMPIADOR DE CHASIS DE 21”
Presión Máxima 4000 PSI / 275 BAR

Temperatura Máxima 60ºC / 140ºF

Número de Parte 8.760-309.0

INFORMACIÓN GENERAL 

Protección del medio ambiente

PRECAUCIÓN
Cuando trabaje con el limpiador de chasis, 
asegúrese de que las aguas residuales generadas 
se eliminen al sistema de alcantarillado público 
y luego a una planta de tratamiento de aguas 
residuales.

Notas sobre los ingredientes(REACH)
Encontrará información actualizada sobre los 
ingredientes en:
www.kaercher.com/REACH.

            El material de embalaje se puede reciclar.
Por favor, no tire el embalaje a la basura 
ordinaria para su eliminación, sino que 

organice el reciclaje adecuado.
        Los electrodomésticos viejos contienen 

materiales valiosos que se pueden reciclar. 
Por favor, organice el reciclaje adecuado 
de los electrodomésticos viejos. Deseche 

sus electrodomésticos viejos utilizando los 
sistemas de recolección adecuados.

Garantía
En el caso de una reclamación de garantía, puede 
ponerse en contacto con el servicio de atención al 
cliente. Consulte la información de contacto que 
se detalla a continuación para EE. UU. o Canadá. 
DEBE proporcionar su comprobante de compra 
para presentar un reclamo de garantía por correo 
electrónico, teléfono o fax. 

Su kit limpiador de chasis está cubierto por una 
garantía total de 1 año para uso residencial (el 
uso comercial no está cubierto).

Niveles de Peligro

PELIGRO 
Indica "una situación inminentemente 
peligrosa que, de no evitarse, causará la 
muerte o una lesión grave".

ADVERTENCIA
Indica "una situación potencialmente  
peligrosa que, de no evitarse, podría causar 
la muerte o una lesión".

PRECAUCIÓN
Indica "una situación potencialmente 
peligrosa que, de no evitarse, puede causar 
una lesión menor o moderada o incidentes 
de daños a la propiedad".

 

http://www.kaercher.com/REACH
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INSTRUCCIONES DE               
SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA
Al utilizar este producto siempre se deben 
seguir precauciones básicas, incluidas las 
siguientes:

	� Cumpla con las instrucciones de seguridad 
de su limpiadora a alta presión.

	� Este aparato no está diseñado para que lo 
utilicen personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas.

	� El aparato no debe ser utilizado por niños 
o personas que no hayan recibido las 
instrucciones correspondientes.

	� Mantenga a personas y objetos fuera del 
área de limpieza durante la limpieza.

	� Observe las normas nacionales y locales 
para la limpieza de automóviles.

	� No lo use directamente después de usar 
el vehículo, deje que el motor se enfríe 
primero.

	� Apague la limpiadora a alta presión cuando 
examine o cambie el limpiador de chasis de 
21" y después de completar la operación de 
limpieza.

	� Temperatura máxima del agua 60ºC / 140ºF 
(siga las instrucciones de su limpiador de 
alta presión).

	� Libere siempre la presión atrapada 
disparando la pistola después de apagar la 
limpiadora a alta presión y antes de retirar 
el limpiador del chasis. Active el bloqueo del 
gatillo cuando no esté en uso.

PRECAUCIÓN
Alta presión en la zona del limpiador de 
chasis.

	� Peligro de lesiones por conexión mal 
asegurada. Asegúrese de escuchar el 
"clic" al conectar los enchufes de conexión 
rápida de 1/4". Tire del limpiador del chasis 
para asegurarse de que esté conectado 
correctamente antes de operar su unidad.

	� No apunte al cuerpo humano, ya que 
podrían producirse lesiones graves. 

	� Este aparato no está diseñado para la 
limpieza de automóviles bajos. Requiere 
que el vehículo tenga un espacio libre 
mínimo de 11.8 pulgadas o 30 cm; los 
automóviles bajos pueden sufrir daños bajo 
alta presión.

	� El uso del limpiador de chasis podría dañar 
los objetos debajo del vehículo que son 
sensibles al agua a alta presión.

GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES

USO PREVISTO 
El limpiador de chasis es adecuado para su uso 
con hidrolavadoras de agua fría Kärcher con las 
siguientes especificaciones:

	� Presión máxima de hasta 4000 PSI.
	� Flujo de 1.0 GPM a 2.5 GPM.

Úselo solo en superficies horizontales, como 
entradas de vehículos, patios, aceras, etc. 
(Siempre pruebe primero en un área discreta).
El limpiador de chasis es adecuado para la 
limpieza chasis de carros regulares / SUV, 
caravanas y autocaravanas.
No es apto para uso comercial.

SERVICIO AL CLIENTE

Registro
Su dispositivo debe estar registrado para poder 
ayudarlo con cualquier pregunta o problema que 
tenga. Puede registrar su dispositivo en  
www.karcher-register.com si está ubicado en 
EE. UU.,o www.karcher.com/ca si está ubicado 
en Canadá.

Atención al cliente de EE.UU. 
Puede comunicarse con nuestro departamento de 
Atención al cliente por teléfono al 1-800-537- 4129 
o a través del sitio web en 
www.karcher-help.com.

Atención al cliente de Canadá
Puede comunicarse con nuestro departamento de 
Atención al cliente por teléfono al 1-800-465- 4980 
o a través del sitio web en www.karcher.com/ca.

http://www.karcher-register.com
http://www.karcher.com/ca
http://www.karcher-help.com
http://www.karcher.com/ca
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ENSAMBLADO
1.	 Retire el contenido del kit del embalaje.
2.	 Conecte la conexión rápida 1/4” del 

limpiador de chasis al extremo de la lanza 
de extensión. Para usar la conexión rápida 
tire del anillo con resorte  en el extremo 
receptor de la de la lanza de extensión e 
inserte el conector del limpiador de chasis.

Suelte el anillo y empuje el conector hasta 
que haga clic.

3.	 Usando el mismo procedimiento, conecte 
la lanza de extensión a la lanza con rueda 
giratoria usando la conexión rápida.

Suelte el anillo y empuje el conector hasta 
que haga clic.

La utilización de la lanza de extensión es opcional. 
Para un rango de limpieza más limitado, conecte 
la lanza de extensión de la rueda giratoria 
directamente al limpiador de chasis. 

Ahora, el limpiador de chasis está listo para ser 
utilizado.OPERATION

OPERACIÓN

Puesta en Marcha
1.	 Conecte la de conexión rápida de 1/4" de 

la lanza con rueda giratoria a la lanza de la 
limpiadora a alta presión.

Suelte el anillo y empuje el conector hasta 
que haga clic.

2.	 Encienda la limpiadora a alta presión como 
se describe en el manual de la limpiadora a 
alta presión.

Limpieza de Chasis
1.	 Deslice el limpiador de chasis debajo de la 

carrocería del vehículo. Asegúrese de que 
las boquillas apunten hacia arriba.

NOTA: Abstenerse de utilizar el limpiador 
de chasis sin lanza de extensión con rueda 
giratoria.
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2.	 Apriete el gatillo de la pistola rociadora 
manual y comience a limpiar (consulte 
las instrucciones de funcionamiento del 
limpiador de alta presión).

3.	 Permanezca detrás de la unidad de limpieza 
a medida que avanza.

NOTA: Si experimenta inestabilidad o 
movimientos desiguales, reduzca el ritmo. 
Si esto continúa, es posible que las ruedas 
del limpiador de chasis estén desgastadas 
y deban ser reemplazadas.

PRECAUCIÓN 
El limpiador de chasis se puede mover 
fácilmente debajo del vehículo. Si se atasca, 
no utilice fuerza excesiva, deje de usarlo 
inmediatamente. Continuar utilizando el 
limpiador de chasis podría provocar lesiones 
graves.

Fin de Operación
1.	 Apague el limpiador de alta presión (consulte 

las instrucciones de funcionamiento de su 
limpiadora a alta presión).

2.	 Retire el limpiador de chasis desconectando 
los conectores rapidos de 1/4". 

3.	 Limpiar con agua corriente hasta eliminar 
todos los residuos.

NOTA: Siempre accione el gatillo de la 
pistola para liberar cualquier presión 
residual inmediatamente después de su 
uso. Active el seguro del gatillo cuando no 
esté en uso.

ALMACENAMIENTO
Una vez finalizada la limpieza, retire el limpiador 
de chasis y guárdelo en el interior.

MANTENIMIENTO
Una boquilla obstruida o sucia provocará una 
presión excesiva en la bomba que generará una 
sensación de pulsación.
1.	 Apague la limpiadora a alta presión y cierre 

el suministro de agua. Libere la presión 
residual apretando el gatillo de la pistola.

2.	 Desconecte el limpiador de chasis de la 
limpiadora a alta presión.

3.	 Utilizando un limpiador de boquillas (no 
incluido), libere las boquillas de cualquier 
material extraño que las obstruya.

4.	 Utilice una manguera de jardín o agua 
corriente para eliminar los residuos de la 
boquilla.
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